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RESOLUCIÓ de 7 de juny de 2023, de la Direcció Gene-
ral de Relacions amb la Unió Europea i l’Estat, per la 
qual es publica l’acord de la Comissió Bilateral de Coo-
peració Administració general de l’Estat-Generalitat, en 
relació amb la Llei 6/2022, de 5 de desembre, del canvi 
climàtic i la transició ecològica de la Comunitat Valenci-
ana. [2023/6720]

RESOLUCIÓN de 7 de junio de 2023, de la Dirección 
General de Relaciones con la Unión Europea y el Estado, 
por la que se publica el acuerdo de la Comisión Bilateral 
de Cooperación Administración general del Estado-Ge-
neralitat, en relación con la Ley 6/2022, de 5 de diciem-
bre, del cambio climático y la transición ecológica de la 
Comunitat Valenciana. [2023/6720]

De acuerdo con el que establece el artículo 33 de la Ley orgánica 
2/1979, de 3 de octubre, del Tribunal Constitucional, modificado por la 
Ley orgánica 1/2000, de 7 de enero, esta dirección general dispone la 
publicación en el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana del acuerdo 
que se transcribe como anexo en esta resolución.

València, 7 de junio de 2023.– La directora general de Relaciones 
con la Unión Europea y el Estado: Daria Terradez Salom.

ANEXO
Acuerdo de la Comisión Bilateral de Cooperación Administración 
general del Estado-Generalitat en relación con la Ley 6/2022, de 5 
de diciembre, del cambio climático y la transición ecológica de la 

Comunitat Valenciana.

La Comisión Bilateral de Cooperación Administración general del 
Estado-Generalitat de Valencia ha adoptado el siguiente acuerdo:

I. Con fecha de 29 de marzo de 2023 se publicó en el BOE y en el 
DOGV el Acuerdo de la Comisión Bilateral de Cooperación Adminis-
tración general del Estado-Generalitat de Valencia para el estudio y pro-
puesta de solución de las discrepancias manifestadas en relación con los 
artículos 2, 19, 24, 27, 28, 30, 35, 36, 40, 41, 42, 45, 46, 50, 55, 56, 58, 
64, 91 y 93 de la Ley 6/2022, de 5 de diciembre, del Cambio Climático 
y la Transición Ecológica de la Comunitat Valenciana.

II. Ambas partes consideran solventadas tales discrepancias respec-
to de los preceptos incluidos en el punto II del presente Acuerdo, con 
arreglo a los siguientes compromisos y consideraciones:

1. Ambas partes coinciden en considerar que los preceptos que se 
enumeran a continuación se aplicarán y desarrollarán, en el ejercicio de 
las potestades normativas y administrativas de la Generalitat Valencia-
na, con respeto a lo dispuesto en la normativa estatal y, en particular, de 
acuerdo con los criterios interpretativos que se detallan a continuación:

a) Los artículos 2.1, 27, 28.1 y 30.5.b) 4º se entenderán sin perjuicio 
de las competencias atribuidas al Estado por el artículo 149.1.20ª de la 
Constitución, en materia de aeropuertos de interés general y control del 
espacio aéreo, tránsito y transporte aéreo, así como de las competen-
cias estatales sobre las emisiones de gases de efecto invernadero de la 
aviación de conformidad con la Ley 1/2005, de 9 de marzo, por la que 
se regula el régimen del comercio de derechos de emisión de gases de 
efecto invernadero, y en particular con los artículos 9, 36, 37, disposi-
ción transitoria tercera y el anexo I, puntos 6 y 7.

b) La reserva de suelo establecida en el artículo 24.2 se exigirá al 
planificador municipal cuando cuente con un desarrollo reglamentario 
que determine su naturaleza jurídica y cuantía, y con respeto, en todo 
caso, del régimen de deberes y cargas urbanísticas establecidos por el 
artículo 18 del Real decreto legislativo 7/2015, de 30 de octubre, por el 
que se aprueba el texto refundido de la Ley del suelo y rehabilitación 
urbana, en relación con las actuaciones de transformación urbanística.

c) El artículo 36 se entenderá sin perjuicio de la legislación estatal 
aplicable, en particular, el Real decreto 56/2016, de 12 de febrero, por el 
que se transpone la Directiva 2012/27/UE del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 25 de octubre de 2012, relativa a la eficiencia energética, 
en lo referente a auditorías energéticas, acreditación de proveedores 
de servicios y auditores energéticos y promoción de la eficiencia del 
suministro de energía.

d) El artículo 40.1 se entenderá de conformidad con la regulación 
contenida en el Real decreto 1890/2008, de 14 de noviembre, por el 

D’acord amb el que estableix l’article 33 de la Llei orgànica 2/1979, 
de 3 d’octubre, del Tribunal Constitucional, modificat per la Llei orgàni-
ca 1/2000, de 7 de gener, aquesta direcció general disposa la publicació 
en el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana de l’acord que es trans-
criu com a annex en aquesta resolució.

València, 7 de juny de 2023.– La directora general de Relacions 
amb la Unió Europea i l’Estat: Daria Terradez Salom.

ANNEX
Acord de la Comissió Bilateral de Cooperació Administració 

general de l’Estat-Generalitat en relació amb la Llei 6/2022, de 5 de 
desembre, del canvi climàtic i la transició ecològica de la Comunitat 

Valenciana.

La Comissió Bilateral de Cooperació Administració general de l’Es-
tat-Generalitat de València ha adoptat l’Acord següent:

I. Amb data de 29 de març de 2023 es va publicar en el BOE i en el 
DOGV l’Acord de la Comissió Bilateral de Cooperació Administració 
general de l’Estat-Generalitat de València per a l’estudi i proposta de 
solució de les discrepàncies manifestades en relació amb els articles 
2, 19, 24, 27, 28, 30, 35, 36, 40, 41, 42, 45, 46, 50, 55, 56, 58, 64, 91 i 
93 de la Llei 6/2022, de 5 de desembre, del canvi climàtic i la transició 
ecològica de la Comunitat Valenciana.

II. Ambdues parts consideren solucionades aquestes discrepàncies 
respecte dels preceptes inclosos en el punt II del present acord, confor-
mement als compromisos i a les consideracions següents:

1. Totes dues parts coincideixen a considerar que els preceptes que 
s’enumeren a continuació s’aplicaran i desenvoluparan, en l’exercici de 
les potestats normatives i administratives de la Generalitat Valenciana, 
amb respecte al que es disposa en la normativa estatal i, en particular, 
d’acord amb els criteris interpretatius que es detallen a continuació:

a) Els articles 2.1, 27, 28.1 i 30.5.b) 4t es consideraran sense per-
judici de les competències atribuïdes a l’Estat per l’article 149.1.20a 
de la Constitució, en matèria d’aeroports d’interés general i control de 
l’espai aeri, trànsit i transport aeri, així com de les competències esta-
tals sobre les emissions de gasos d’efecte d’hivernacle de l’aviació de 
conformitat amb la Llei 1/2005, de 9 de març, per la qual es regula el 
règim del comerç de drets d’emissió de gasos d’efecte d’hivernacle i, 
en particular, amb els articles 9, 36, 37, disposició transitòria tercera i 
l’annex I, punts 6 i 7.

b) La reserva de sòl establida en l’article 24.2 s’exigirà al planifica-
dor municipal quan compte amb un desenvolupament reglamentari que 
en determine la naturalesa jurídica i la quantia, i amb respecte, en tot 
cas, del règim de deures i càrregues urbanístiques establits per l’article 
18 del Reial decret legislatiu 7/2015, de 30 d’octubre, pel qual s’aprova 
el text refós de la Llei del sòl i rehabilitació urbana, en relació amb les 
actuacions de transformació urbanística.

c) L’article 36 s’entendrà sense perjudici de la legislació estatal apli-
cable, en particular, el Reial decret 56/2016, de 12 de febrer, pel qual es 
transposa la Directiva 2012/27/UE del Parlament Europeu i del Consell, 
de 25 d’octubre de 2012, relativa a l’eficiència energètica, referent a 
auditories energètiques, acreditació de proveïdors de serveis i auditors 
energètics i promoció de l’eficiència del subministrament d’energia.

d) L’article 40.1 s’entendrà de conformitat amb la regulació contin-
guda en el Reial decret 1890/2008, de 14 de novembre, pel qual s’apro-



que se aprueba el Reglamento de eficiencia energética en instalaciones 
de alumbrado exterior y sus instrucciones técnicas complementarias 
EA-01 a EA-07,

e) En relación con las referencias de los artículos 41.2 y 42.2 a la 
legislación básica estatal en materia de energía se entenderán de apli-
cación únicamente cuando se trate de instalaciones de geotermia de 
generación eléctrica.

f) El artículo 50.2 debe entenderse en el sentido de que la exención 
de la previa autorización administrativa resulta aplicable exclusivamen-
te a las instalaciones de generación de energía eléctrica mediante ener-
gías renovables atribuidas a la competencia de la Comunitat Valenciana 
y, por tanto, no puede extenderse tal exención a aquellas autorizacio-
nes exigibles conforme a la normativa estatal aplicable, en particular, 
el acuerdo previo favorable de la Agencia Estatal de Seguridad Aérea 
regulado en los artículos 30.2 y 31.3 del Decreto 584/1972, de 24 de 
febrero, de servidumbres aeronáuticas. Este artículo 50.2 debe entender-
se que no afecta al régimen de servidumbres aeronáuticas establecido de 
conformidad con dicho decreto.

g) Las obligaciones establecidas en el artículo 55 respetarán en todo 
caso los límites establecidos por el artículo 15 del Real decreto legisla-
tivo 7/2015, de 30 de octubre, por el que se aprueba el texto refundido 
de la Ley de Suelo y Rehabilitación Urbana y, en consecuencia, estarán 
sometidas al límite económico del deber legal de conservación y a la 
existencia de un acuerdo motivado de la Administración competen-
te, que determine con carácter previo, el nivel de calidad que deba ser 
alcanzado en cada una de las actuaciones.

h) El artículo 56 debe entenderse en el sentido de que las instala-
ciones de producción de energía renovable situadas en aparcamientos 
en suelo urbano o sobrecubierta, así como los apoyos y los elementos 
auxiliares necesarios, aun cuando no computen urbanísticamente (en 
ocupación, en edificabilidad, en distancia a hitos ni en altura), dicha 
falta de cómputo no eximirá de la aplicación normativa sectorial de la 
Administración general del Estado que resulte afectada ni, en particular, 
del acuerdo previo favorable de la Agencia Estatal de Seguridad Aérea 
regulado en los artículos 30.2 y 31.3 del Decreto 584/1972, de 24 de 
febrero, de servidumbres aeronáuticas».

2. En relación con el apartado 2 del artículo 45, ambas partes 
acuerdan que la Generalitat Valenciana se compromete a promover la 
correspondiente modificación legislativa a fin de adaptar su redacción 
al siguiente tenor literal:

«2. La conselleria competente colaborará con el operador del sis-
tema eléctrico y los gestores de red de distribución la integración en 
este de los equipos de almacenamiento energético asociados a las ins-
talaciones de generación renovable, así como a otras necesidades del 
sistema eléctrico de la Comunitat Valenciana. Estos equipos se podrán 
declarar de utilidad pública y tendrán en todo caso consideración de 
instalaciones eléctricas a efectos de los artículos 54 y siguientes de la 
Ley 24/2013, de 26 de diciembre, del sector eléctrico».

3. En relación con el apartado 1 del artículo 46, ambas partes 
acuerdan que la Generalitat Valenciana se compromete a promover la 
correspondiente modificación legislativa a fin de adaptar su redacción 
al siguiente tenor literal:

«1. Las redes de distribución de energía eléctrica situadas en la 
Comunitat Valenciana han de permitir la integración de la energía reno-
vable en estas redes».

4. En lo que concierne al apartado 1 del artículo 58, ambas partes 
acuerdan que la Generalitat Valenciana se compromete a promover la 
correspondiente modificación legislativa a fin de adaptar su redacción 
al siguiente tenor literal:

«1. Las administraciones públicas de la Comunitat Valenciana 
fomentarán la generación y el consumo de biocombustibles avanzados 
a partir del tratamiento de aguas residuales y la reutilización de aceites 
de uso doméstico e industrial, de los residuos y de los restos de origen 
orgánico, así como la generación y el consumo de hidrógeno de origen 
renovable por la industria y el transporte».

5. En relación con el apartado 1 del artículo 64 ambas partes acuer-
dan que la Generalitat Valenciana se compromete a promover la corres-
pondiente modificación legislativa a fin de adaptar su redacción al 
siguiente tenor literal:

«1. Las administraciones públicas de la Comunitat Valenciana, de 
conformidad con la normativa básica y europea, planificarán e implan-
tarán una red de puntos de recarga para vehículos eléctricos adecuada 

va el Reglament d’eficiència energètica en instal·lacions d’enllumenat 
exterior i les seues Instruccions tècniques complementàries EA-01 a 
EA-07,

e) En relació amb les referències dels articles 41.2 i 42.2 a la legisla-
ció bàsica estatal en matèria d’energia es consideraran aplicables única-
ment quan es tracte d’instal·lacions de geotèrmia de generació elèctrica.

f) L’article 50.2 ha d’entendre’s en el sentit que l’exempció de l’au-
torització administrativa prèvia resulta aplicable exclusivament a les 
instal·lacions de generació d’energia elèctrica mitjançant energies reno-
vables atribuïdes a la competència de la Comunitat Valenciana i, per 
tant, no pot estendre’s tal exempció a aquelles autoritzacions exigibles 
segons la normativa estatal aplicable, en particular, l’acord previ favo-
rable de l’Agència Estatal de Seguretat Aèria regulat en els articles 30.2 
i 31.3 del Decret 584/1972, de 24 de febrer, de servituds aeronàutiques. 
Aquest article 50.2 ha d’entendre’s que no afecta el règim de servituds 
aeronàutiques establit de conformitat amb aquest decret.

g) Les obligacions establides en l’article 55 hauran de respectar 
en tot cas els límits establits per l’article 15 del Reial decret legislatiu 
7/2015, de 30 d’octubre, pel qual s’aprova el text refós de la Llei de sòl i 
rehabilitació urbana i, en conseqüència, estaran sotmeses al límit econò-
mic del deure legal de conservació i a l’existència d’un acord motivat de 
l’Administració competent, que determine amb caràcter previ, el nivell 
de qualitat que s’haja d’aconseguir en cadascuna de les actuacions.

h) L’article 56 ha d’entendre’s en el sentit que les instal·lacions de 
producció d’energia renovable situades en aparcaments en sòl urbà o 
sobrecoberta, així com els suports i els elements auxiliars necessaris, 
encara que no computen urbanísticament (en ocupació, en edificabilitat, 
en distància a fites ni en alçària), aquesta falta de còmput no eximirà de 
l’aplicació normativa sectorial de l’Administració general de l’Estat que 
resulte afectada ni, en particular, de l’acord previ favorable de l’Agència 
Estatal de Seguretat Aèria regulat en els articles 30.2 i 31.3 del Decret 
584/1972, de 24 de febrer, de servituds aeronàutiques».

2. En relació amb l’apartat 2 de l’article 45, totes dues parts acorden 
que la Generalitat Valenciana es compromet a promoure la modificació 
legislativa corresponent a fi d’adaptar-ne la redacció literalment:

«2. La conselleria competent col·laborarà amb l’operador del siste-
ma elèctric i els gestors de xarxa de distribució la integració en aquest 
dels equips d’emmagatzematge energètic associats a les instal·lacions 
de generació renovable, així com a altres necessitats del sistema elèctric 
de la Comunitat Valenciana. Aquests equips es podran declarar d’utilitat 
pública i tindran en tot cas consideració d’instal·lacions elèctriques a 
l’efecte dels articles 54 i següents de la Llei 24/2013, de 26 de desem-
bre, del sector elèctric».

3. En relació amb l’apartat 1 de l’article 46, totes dues parts acorden 
que la Generalitat Valenciana es compromet a promoure la modificació 
legislativa corresponent a fi d’adaptar-ne la redacció literalment:

«1. Les xarxes de distribució d’energia elèctrica situades a la Comu-
nitat Valenciana han de permetre la integració de l’energia renovable en 
aquestes xarxes».

4. Pel que fa a l’apartat 1 de l’article 58, totes dues parts acorden 
que la Generalitat Valenciana es compromet a promoure la modificació 
legislativa corresponent a fi d’adaptar-ne la redacció literalment:

«1. Les administracions públiques de la Comunitat Valenciana 
fomentaran la generació i el consum de biocombustibles avançats a par-
tir del tractament d’aigües residuals i la reutilització d’olis d’ús domès-
tic i industrial, dels residus i de les restes d’origen orgànic, així com la 
generació i el consum d’hidrogen d’origen renovable per la indústria i 
el transport».

5. En relació amb l’apartat 1 de l’article 64 totes dues parts acorden 
que la Generalitat Valenciana es compromet a promoure la modificació 
legislativa corresponent a fi d’adaptar-ne la redacció literalment:

«1. Les administracions públiques de la Comunitat Valenciana, de 
conformitat amb la normativa bàsica i europea, planificaran i implan-
taran una xarxa de punts de recàrrega per a vehicles elèctrics adequada 



y suficiente para el cumplimiento de los objetivos fijados en esta ley. 
Así mismo, se planificará el desarrollo de una red de puntos de abaste-
cimiento de carburante de combustibles alternativos de origen no fósil.»

6. En relación con el artículo 91.2 ambas partes acuerdan que la 
Generalitat Valenciana se compromete a promover la correspondiente 
modificación legislativa a fin de suprimir el inciso «especialmente del 
ámbito territorial de la Comunitat Valenciana».

7. En relación con el artículo 93.1.c ambas partes acuerdan que la 
Generalitat Valenciana se compromete a promover la correspondiente 
modificación legislativa a fin de suprimir el inciso «preferentemente de 
origen local».

III. En razón del acuerdo alcanzado, ambas partes coinciden en 
considerar resueltas las discrepancias manifestadas y concluida la con-
troversia planteada en lo que se refiere a los preceptos indicados en el 
punto II del presente acuerdo.

IV. Comunicar este Acuerdo al Tribunal Constitucional a los efectos 
previstos en el artículo 33.2 de la Ley orgánica 2/1979 de 3 de octubre, 
del Tribunal Constitucional, así como publicar este acuerdo en el Bole-
tín Oficial del Estado y en el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana.

i suficient per al compliment dels objectius fixats en aquesta llei. Així 
mateix, es planificarà el desenvolupament d’una xarxa de punts de pro-
veïment de carburant de combustibles alternatius d’origen no fòssil.»

6. En relació amb l’article 91.2 totes dues parts acorden que la 
Generalitat Valenciana es compromet a promoure la modificació legis-
lativa corresponent a fi de suprimir l’incís «especialment de l’àmbit 
territorial de la Comunitat Valenciana».

7. En relació amb l’article 93.1.c totes dues parts acorden que la 
Generalitat Valenciana es compromet a promoure la modificació legisla-
tiva corresponent a fi de suprimir l’incís «preferentment d’origen local».

III. Per raó de l’acord aconseguit, totes dues parts coincideixen a 
considerar resoltes les discrepàncies manifestades i conclosa la contro-
vèrsia plantejada pel que fa als preceptes indicats en el punt II d’aquest 
acord.

IV. Comunicar aquest acord al Tribunal Constitucional als efectes 
establits en l’article 33.2 de la Llei orgànica 2/1979, de 3 d’octubre, del 
tribunal constitucional, així com publicar aquest acord en el Boletín 
Oficial del Estado i en el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana.
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